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[de] Wichtige Hinweise zur Installation/Montage

Die Installation/Montage muss durch eine fiir die Arbeiten zuge-
lassene Fachkraft unter Beachtung der geltenden Vorschriften
erfolgen.

[en] Important notes on installation/assembly

The installation/assembly must be carried out by a professional
who is authorised to do the work, and with due regard to the
relevant regulations.

[fr] Instructions importantes pour l'installation/le montage

Linstallation/le montage doit étre effectué(e) par un spécialiste
qualifié pour les opérations concernées et dans le respect des
prescriptions applicables.

[bg] BaxHu ykasaHUA BbB BPb3Ka C MHCTaNMaLVATA/MOHTaXa
MHcTanauunATa/MOHTaXbT TPAGBa fia Ce U3BBLPLLBA OT NIULIEH3UPaH
3a paboTuTe CneumanucT B CbOTBETCTBUE C MPUICKUMUTE
pasnopendbu.

[cs] Diilezité pokyny k instalaci/montazi

Instalaci/montaz musf pfi dodrzeni platnych pfedpist provést
odborny pracovnik s pfislusnym opravnénim pro tyto prace.

[da] Vigtige anvisninger til installationen/monteringen
Installationen/monteringen skal foretages af en godkendt installa-
ter under overholdelse af de gaeldende forskrifter.

[el] Znpavtikég umodei€eig yia Ty eykatdotaon/ouvaploAéynan
H eykatdotaon/cuvappoAdynon mpEMel va mpayuatonoletal anéd
e€ouvciodotnuévo yia TiG epyacieg autég TEXVIKO MPOCWMIKGS, TO
onoio Ba ipénel va ppovTiCel dote va TpolvTal o1 IoXUOUGEG
Sataéeic.

[es] Indicaciones importantes para instalacién/montaje
La instalacién/el montaje lo debe realizar personal especializado
autorizado para los trabajos, respetando las prescripciones vigen-
tes.

[et] Olulised juhised paigaldamiseks/montaaZiks
Paigaldamist/montaazi tohib labi viia selleks volitusi omav
spetsialist, arvestades kehtivaid ndudeid.

[fl] Belangrijke aanwijzingen betreffende de installatie/montage

Deinstallatie/montage moet worden uitgevoerd door een voor de
werkzaamheden geautoriseerde installateur. Hij moet rekening
houden met de geldende voorschriften.

[fi] Tarkeitd asennus- ja kokoonpano-ohjeita

Naihin téihin hyvaksytyn ammattiasentajan pitaa suorittaa asen-
nus- ja kokoonpanoty6t voimassa olevien maaraysten mukaisesti.
[hu] Fontos tudnival6k az installdldshoz/szereléshez

Az installalast/szerelést egy, a munkakra felhatalmazott
szakembernek kell végeznie, az érvényes eléfrasok
figyelembevételével.

[it] Avvertenze importanti per l'installazione/il montaggio

L'installazione/il montaggio deve aver luogo ad opera di una ditta
specializzata ed autorizzata in osservanza delle disposizioni
vigenti.

[he] 3608369mmgsbo omomgdgdo oBlGswsgoolmgol/dmbEsgobsmgols

obbGaamagos/8mb@ago wbos grbbmmEgogaagl Ladnmdsmgdobmgol sdzgdmeo

3350x030vMo 390Lmbseols Bog®, Bmgdgwo §sbsfigol sggom.

[it] Svarbios instaliavimo ir (arba) montavimo nuorodos

Instaliuoti ir montuoti, laikantis galiojan¢iy taisykliy, leidZiama
kvalifikuotiems specialistams, kurie buvo jgalioti Siems darbams
atlikti.
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[Iv] Svarigi noradijumi par iekartas uzstadifanu / montaZu

lekartas uzstadisanu/montazu ir javeic specializétam sertificetam
specialistam, ievérojot spéka esosos noteikumus.

[nl] Belangrijke aanwijzingen betreffende de installatie/montage

Deinstallatie/montage moet worden uitgevoerd door een voor de
werkzaamheden geautoriseerde installateur rekening houdend
met de geldende voorschriften.

[no] Viktig informasjon om installasjon/montering
Installasjonen/monteringen skal gjennomferes av autoriserte
installaterer, og gjeldende forskrifter skal falges.

[pll Wazne wskazdéwki dotyczace instalacji/montazu
Instalacja/montaz musza by¢ wykonane przez uprawnionego

do tego rodzaju prac specjaliste przy zachowaniu obowigzujgcych
przepisow.

[pt] Indicagdes importantes relativas a instalagdo/montagem

A instalagdo/montagem deve ser efetuada por um técnico espe-
cializado com qualificagdes para estes trabalhos, tendo em aten-
¢ao os regulamentos em vigor.

[ro] Indicatii importante privind instalarea/montajul
Instalarea/montajul trebuierealizate de cétre un specialist autorizat
pentru lucrarile respective, respectandu-se prescriptiile valabile.

[ru] BaxHble ykazaHna no nogknioueHno/MoHTaxy

MopKknioyeHne/MOHTaX AOKHBI BbINOMHATL CNeLUanncTb,
MMeloLLMe AOMYCK K BbINOSIHEHUIO TaKuX paboT, npu cobniogeHnm
AENCTBYIOLMX HOPM W Npasuni.

[sk] DéleZité pokyny tykajlice sa in$taldcie/montiZe
Instalaciu/montaz musi realizovat odbornik s opravnenim na
vykon tychto prac, pricom musi dodrZovat platné predpisy.
[sI] Pomembni napotki za namestitev/montazo
Namestitev/montaZo mora izvesti strokovnjak, pristojen za
tovrstna dela, ob uposte vanju veljavnih predpisov.

[sr] Vazna uputstva za ugradnju i montazu

Ugradnju i montazu moraju da obave samo stru¢na lica ovlas¢ena
za izvodenje takvih radova koja ¢e postovati vaze¢e propise.

[sv] Viktiga anvisningar for installation/montering
Installationen/monteringen maste utforas av en behorig och fack-
kunnig person enligt géllande foreskrifter.

[tr] Kurulum/Montaj ile ilgili 6nemli uyarilar

Kurulum/Montaj caligmalari sadece yetkili bayiler tarafindan
asagida belirtilen talimatlar dikkate alinarak yapilmalidir.

[uk] BaxnuBsi BKa3iBKM WOAO YCTAHOBKW/MOHTaXY
YcTaHOBKY/MOHTaX MaloTb 3AiicHIoBaTU axisLyj, Lo MaloTb A03BIN

Ha NpoBeAeHHA UMX pobiT, i3 AOTPUMaHHA YNHHUX NPUMNNCIB.

[zh] ZEFEHEERT

DAZR B 2B VAR E T AR B8 b A R B R DS AT 2238

aaailfus Al Lala cliadia [ar]

bl 2230 5l Bled ja pe cJaalls Al 7 yma aradie 38 (e preadllfcaS 5T o5 of ng

M3 gafiranal o5k pge il S [Fa]
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Pos |Description S-Nr Ordering no. o O Remarks
Bezeichnung Bestell-Nr. < 8|4 f 52 g Bemerkungen
Dénom.ination Numéro de commande ;_' § % g %‘ g Remarques
Benaming Bestelnummer § g § § § § Opmerkingen

1 |Cover black 8718 6494730 nu

1 |Cover white 87186505150 |m | m | = ]
2 |Flap black 87186495510 L N |

2 |Flap white 87186505120 |m|m | H L
3 |Frame black 8718 6495570 nu

3 |Frame white 87186497950 |m W H u
4 |Side panel LHS 87186505210 |m/m m N mH N
5 |Screw M4x6 (10x) 87199051460 (M| W ' H| N N H
6 |Seal 87186474970 (M| M H N B N
7 |Expansion vessel 87154073280 |m|m ' m B H H
8 |Screw M5X12 (10x) 29123011540 (M| H N B ®
9 |Washer 87101032090 | m|m ' WM B H =
10 |Washer 18.6x13.5x1.5 (10x) 87101030450 |m /M| W N B N
11 |Side panel RHS 87186505190 | M| m WM B N N
12 |Flue Tube - Upper 87186438860 (M M m N EH N
13 |Nut 4,8mm (10x) 87106090150 | W/ W ' M B N N
14 |Seal exaust 59dia (2x) 8737711102 |m/m/Em EH Em N
15 |Flue pipe 87376006160 | MM M B N N
16 |Screw No.10x20 Hex Flange Head (3x) 87161093630 (M| N B N B N
17 |Washer @80mm 87110042320 | m|m M B N N
18 |Support 87186412110 |m|/m m m ' m m
19 |Screw 4x15 (10x) 29142113040 | M|/ M B B N
20 |Hinge LHS 87186505170 |m|/m m H ' mH N
21 |Hinge RHS 87186505180 (M| Wm M B N N
22 |Bracket 87186478000 (M M| E N EH N
23 |Screw Captive External Shakeproof Washer 87186890440 M m B H B N
26 |Air pressure switch 87161066330 (M| m m H H N
27 |Bracket APS 87186417890 | M| Wm B B N N
28 |Screw M4x8 29144114120 |m|/m|m B B ®
29 |Hose 87160101130 | m|/ M ' M BN N H
30 |hinge 87377014530 (M| m H N mH =
31 |Cover 87186494740 (M| m M B N H

GC7000iW 14-28 B/C/BC 23/21/31

Sheet metal
Blechteile
Pieces de tole
Mantel
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Heat exchanger
Warmeubertrager
Caloporteur
Warmtewisselaar
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Pos |Description S-Nr Ordering no. o O Remarks
Bezeichnung Bestell-Nr. < 8|4 f 52 g Bemerkungen
Dénom.ination Numéro de commande ;_' § % g %‘ g Remarques
Benaming Bestelnummer 5 Z|8|5|58|8 Opmerkingen

2181888
386|333

1 |Heating block 87376020670 | m

1 |Heating block 8 737 602 068 0 HEEEE

2 |Electrodes 87181070870 |m /M m m ' m N <=FD920

2 |Electrodes 8737602770 |Mm/m M H N N >=FD953

3 |Washer 87110043250 |m|/m m H ' mH N

4 |Burner 8718 120 609 0 HEEEN

4 |Burner 87186457540 | m

5 |Displacement body 87154051960 |Hm| /W ' H N N N

6 |Lower baffle 87154052050 |m|/m m H ' mH N

8 |High Limit Stat 120 dec 87072061960 (M m m H H N

9 |Temperature limiter assy 87105062670 (M| m m H H N

10 |Cover 87186497490 (M| m m ' H ' mH N

11 |Nut 87133011960 (M m m m ' m m

12 | Temperature sensor 87145000870 || BN N BN

13 |Inspection window 87156000180 ||/ m m ' m H N

14 |Flanged Nut M8 87133011800 |/ m m m ® N

15 |Condensate receiver 87377014750 |m|/m ' m ' H\'H N

16 |Seal 87161068400 | M|/ m m H ' ®H N

17 |Seal 87110043240 |m/m m H ' m ®

18 |Fixing bracket 87113048590 |H|H N EH BN
Service Kit WB6 8737712516 |(m/m|/Em E EH N

GC7000iW 14-28 B/C/BC 23/21/31

Heat exchanger
Warmedubertrager
Caloporteur
Warmtewisselaar

04.03.2021

6720871766
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Pos |Description S-Nr Ordering no. o O Remarks
Bezeichnung Bestell-Nr. < 8|4 f 52 g Bemerkungen
Dénom.ination Numéro de commande ;_' § % g %‘ g Remarques
Benaming Bestelnummer § g § § § § Opmerkingen

1 |Centrifugal blower 87186470530 |m|/m m ' m ' H N

2 |Seal centrifugal blower 87186602080 | |H ' H B H H

3 |Mounting plate 87186601760 (M M m N mH N

4 |Screw 60x14 (2x) 87186602000 (M| W W B N N

5 |Washer 87110043250 |m|/m m H ' mH N

7 |Casing 87182228440 |m|m ' H | H | H N

8 |Diaphragm 87182228450 (W M| W W N W

9 |Air limiter 87182228430 | m

9 |Air limiter 8718 660 117 0 HEE RN

10 |Flow pipe 87186602260 (M| |W H H H N

11 |Venturi pipe 8718 645 703 0 HEE RN

11 |Venturi pipe 87186468920 | m

12 |Tube - Gas Supply 87186455410 (M| m m N mH ®

13 [Clip - Hose Fastener 87161067940 (M| W ' m B N H

14 |Gas Pipe Elbow 87161117070 |m |/ m m m ' m =

15 |Throttle 87186506190 | m

16 |Gas valve 8718 6455470 EHEE RN

16 |Gas valve 87186475170 | m

18 |Washer 18,3x24,3 (10x) 87101031610 (M| /m m m ' m m

19 |Gas pipe vertical 87186493520 |m|m ' H | H | H H

20 |Fibre washer 25x30x1.5 (10x) 87101030140 |m /WM m H B N

24 |casing 87182257300 || N N B H

25 [fixing bracket 87182257290 |m|/m m H ' m m

27 |Resonator 8718 646 392 0 LN

28 |O-ring 9x1,5(10x) 8 718 646 259 0 L BN |

GC7000iW 14-28 B/C/BC 23/21/31 Gas valve

Gasarmatur
Bloc gaz

Gasregelblok
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Pos |Description S-Nr Ordering no. (SIS Remarks
Bezeichnung Bestell-Nr. & g g Bemerkungen
Dénomination Numéro de commande | & | & | & Remarques
Benaming Bestelnummer g % % Opmerkingen

1 |Clip Wire 18mm (10x) 87186846990 |m m =m
2 |Retaining spring 10mm (10x) 87167711670 |m m | H
3 |Safety Clip 13mm (1x) 87161065490 |m | m | =m
4 |O-ring 12,5x3 WRAS / KTW (1x) 87161067480 |m |/ m | =
5 |Turbine 87376007810 |m m m <FD955
5 |Turbine 8737602851 |m | m ®m >=FD955
6 |Silencer 87160138560 |m m ' =m
7 |Pressure relief valve DHW 87174010290 | m m| =
8 |0O-ring 2.62 x 6.02 ID EPDM (10x) 87161408100 |m | m | m
9 |Seal 19,4x8 (10x) 87167713250 |m | m | =m
10 |Seal 28,4x8 (10x) 87167710030 |m m ' m
11 |Washer 18,5x24,3 (10x) 87167712590 |m ' m | =m
13 |DHW Filter insert 87161064860 |m m =
14 | Clip (10x) 87113046950 |m m =
15 |Flow regulator type E-W 12 I/min red 87161410610 |m|m ' ®m
16 |Manifold plate 87186844710 | m m | ®H
17 |Pump 3PK/43 871861054A0 (M m | m
18 | Clip (10x) 87161139180 |m | m | =
19 |Motor Diverter Valve 87186828390 |m| m =
20 |Clip pump return unit (10x) 87186819200 | m m =m
21 |Clip (10x) 87161139170 |m |/ m | m
23 |Connection kit 87376009640 m m ®m
24 |elbow 87186413290 |m |/ m ' m
25 |Return pipe 87186440230 | m m ' ®m
26 |Pipe 87186440500 |m | m | m
27 |Pipe 87186440490 |m ' m ' =m
28 |Pipe 87186440510 |m m | m
29 |Return unit 87186853800 |m | m =
30 |Elbow PRV 87161139110 |m m| m
31 [Safety Valve 87186439890 |m| ' m ' =m
32 |Connector Expansion Vessel 87161139050 |m | m | =
34 |Siphon 87160122730 |m | m | m
35 |Pressure Gauge 87182243440 | m | m | H
36 |Temperature sensor 87160108090 |m| W ®m
37 |Pipe 87186407630 |m| W =
38 |Clip (10x) 87112000240 |m ' m | =
41 |Vent valve 87186427800 |m m ' =m
42 |Pipe Expansion Vessel 87186407620 | m m | H
43 |Washer 18.6x13.5x1.5 (10x) 87101030450 |m | m | ' m
45 |Pipe 87186407870 |m | m | =m
46 |Pipe siphon 87160115100 |m | m | =
47 |0-ring 13.87 X 3.53 L (10x) 87161074390 |m | m | =m
48 |O-ring 17x4 (10x) 87167711540 | m m | H
49 |O-ring 23x4 (x10) 87167713530 |m | m | m
53 |O-ring 20.22 x 3.53 70 EPDM (x10) 87186854900 |m | m =
55 |Heat exchanger plate 87186402310 |m m | m
56 |Stopper (5x) 87182224780 |m ' H | H
57 |Screw M5x35 (10x) 87186849540 |m | m ' m
59 [Hose 87160120700 |m | m | =
60 [Hose 87167713490 | m m| ' m
67 |Fill and drain cock 7101556 HE N
68 |Wireform spring(10x) 87161034870 |m m ' =m

GC7000iW 14-28 B/C/BC 23/21/31

Hydraulic block
Hydraulikblock
Corps hydraulique
Hydrauliekblok
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Benaming

Bestelnummer

Pos |Description S-Nr Ordering no. Remarks
Bezeichnung Bestell-Nr. Bemerkungen
Dénomination Numéro de commande Remarques

Opmerkingen

69

O-ring 15,54x2,62 (10x)

87167711560

73

Plug plastic

8716 012 6250

| B | B |GC7000iw 20/28 C

m | m | m|Gcroo0iw 28 BC

H | H | m|GC7000iw 28 C

74

Washer 23.9x17.2x1.5 (10x)

87101030430

GC7000iW 14-28 B/C/BC 23/21/31

Hydraulic block
Hydraulikblock
Corps hydraulique
Hydrauliekblok

S5A
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Description
Bezeichnung
Dénomination
Benaming

S-Nr

Ordering no.
Bestell-Nr.

Numéro de commande
Bestelnummer

Remarks
Bemerkungen
Remarques
Opmerkingen

<|5|8

22|22

333
1 |Clip Wire 18mm (10x) 87186846990 |m m =m
2 |Retaining spring 10mm (10x) 87167711670 |m m | H
3 |Safety Clip 13mm (1x) 87161065490 |m | m | =m
4 |0-ring 12,5x3 WRAS / KTW (1x) 87161067480 ' m | ®
8 |0O-ring 2.62 x 6.02 ID EPDM (10x) 87161408100 |m m | m
11 |Washer 18,5x24,3 (10x) 87167712590 |m|m | 1H
16 |Manifold 87186808240 |m m| W
17 |Pump 3PK/43 871861054A0 | m | m | m
18 |Clip (10x) 87161139180 |m m| m
19 |Motor Diverter Valve 87186828390 | m m ' =m
20 |Clip pump return unit (10x) 87186819200 |m| m | =m
24 |elbow 87186413290 |m m| m
25 |Return pipe 87186440230 |m | m ' =m
26 |Pipe 87186440970 |m H| W
27 |Pipe 87186440490 (M| W ' ®m
28 |Pipe 87186440960 |m H | H
29 |Return unit 87186853800 |m | m =
30 |Elbow PRV 87161139110 |m|m | ®
31 [Safety Valve 87186439890 |m ' m ' =m
32 |Connector Expansion Vessel 87161139050 |m m =
34 |Siphon 87160122730 |m | m | =m
35 |Pressure Gauge 87182243440 |m|H | 1H
37 |Pipe 87186407630 |M| W | ®H
38 |Clip (10x) 87112000240 |m | m | m
41 |Vent valve 87186427800 |m | m ' =m
42 |Pipe Expansion Vessel 87186407620 | m m W
43 |Washer 18.6x13.5x1.5 (10x) 87101030450 |m | m | =
45 |Pipe 87186407870 |m H | W
46 |Pipe siphon 87160115100 |m | m | =
47 |O-ring 13.87 X 3.53 L (10x) 87161074390 |m|H | m
48 |O-ring 17x4 (10x) 87167711540 |m ' m | =m
49 |O-ring 23x4 (x10) 87167713530 |m m|H
53 |O-ring 20.22 x 3.53 70 EPDM (x10) 87186854900 M| H | m
56 |Stopper (5x) 87182224780 |m ' m | ®m
59 |Hose 87160120700 |m|m | ®m
60 |Hose 87167713490 |m|m | H
67 |Fill and drain cock 7101556 RN
68 |Wireform spring(10x) 87161034870 | m m | ®H
69 |O-ring 15,54x2,62 (10x) 87167711560 |m m =m
73 |Plug plastic 87160126250 |m | ®
74 |Washer 23.9x17.2x1.5 (10x) 87101030430 |m | m =

GC7000iW 14-28 B/C/BC 23/21/31

Hydraulic block
Hydraulikblock
Corps hydraulique
Hydrauliekblok
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Pos |Description S-Nr Ordering no. o O Remarks
Bezeichnung Bestell-Nr. < 8|4 f 52 g Bemerkungen
Dénom.ination Numéro de commande ;_' § % g %‘ g Remarques
Benaming Bestelnummer § g § § § § Opmerkingen

1 |Control Box CUS TRIM G-LOW 8737602756 (M M/ EH EH EH N

2 |Fuse (50x) 87445030400 (M| W W H N H

3 |Cover 871860145A0 | m W mH H N

4 |Cover 871860144A0 (M| Em| N N N N

5 |Cover 871860142A0 (WM M W H H N

6 |Cable strain relief 87122010070 |m|m ' m B H H

9 |connecting terminal 2-pol FR/FS blue 87144044050 || H ' H B N H

10 [connecting terminal 2-pol HW/CH yellow 87144044060 M H H H EH N

11 |connecting terminal 3-pol N/L orange 87144044040 | | H ' H B N H

12 |connecting terminal 3-pol N/L grey 87144044070 (M M m N H N

13 |connecting terminal 3-pol N/L violet 87144044030 |m|/m m ' H ' H N

14 |connecting terminal 3-pol N/L green 87144044080 | m| WM ' H B BN N

15 |connecting terminal 3-pol N/L white 87144044020 |m|/m ' m ' H\ N N

16 |connecting terminal 2-pol green (5x) 87444040900 | M| m ' m B H N

17 |connecting terminal 2-pol orange (5x) 87444040880 || H ' H B EH H

18 |connecting terminal 2-pol red (5x) 87444040920 | M| ' m B N N

19 |connecting terminal 2-pol blue (5x) 87444040890 (M M| H EH B N

20 |connecting terminal 2-pol grey (5x) 87444040910 | M| m ' M B N N

21 |connecting terminal 2-pol brown (5x) 87444040930 (M| m ' EH H N ®H

23 |Code plug 1666 (NG) 87376020160 | m

23 |Code plug 1664 (LPG) 87376020170 | m

23 |Code plug 1668 (NG) 87376020190 LR

23 |Code plug 1670 (LPG) 8 737 602 020 0 L BN |

23 |Code plug 1676 (NG) 8 737 602 0330 u LR |

23 |Code plug 1678 (LPG) 8737 602 034 0 | L BN |

24 |Transformer 87379029570 | m|m WM B N N

25 |Fixing bracket 87186408950 (M M m N mH m

26 |Fixing bracket 87186484430 (M| M M B N H

27 |Cable tree HV 87186492520 |m /M H H mH =

28 |lgniter sensor cable 87186492540 (M| W W H H N <=FD92
28 |Igniter sensor cable 8737602760 (M M M m EH N >=FD953
29 |Cable tree LV Combi PWM 8 718 647 456 0 u L BN <FD955
29 [Cable tree LV System PWM 8718647 4570 | m L BN |

29 |Harness main 8 718 651 995 0 u LN >=FD955
30 |Power cable 87186438600 (M WM H N EH =

32 |Bracket Spark igniter 87186506180 ||/ W WM B N =N

33 [Screw M4x6 (10x) 87199051460 (M M m H mH =
Gas conversion set LPG-->NG 7736901215 |m
Gas conversion set NG-->LPG 7736901216 |m
Gas conversion set LPG-->NG 7 736 901 218 LR
Gas conversion set NG-->LPG 7 736 901 219 LN |
Gas conversion set LPG-->NG 7 736 901 232 u LR |
Gas conversion set NG-->LPG 7 736 901 233 u LN

GC7000iWw 14-28 B/C/BC 23/21/31 Control box

Schaltkasten

Tableau de commande
Schakelkast
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List of translations
Ubersetzungsliste

Liste des traductions
Vertalinglijst

Pos |Beschreibung Denomination Benaming
1 |Baugruppe Groupe de construction Montagegroep
1 |Abdeckung schwarz Rev#tement noir Afdekking zwart
1 |Abdeckung weif} Rev#tement blanc Afdekking wit
2 |Blende schwarz Cache noir Afdekplaat zwart
2 |Blende weif3 Cache white Afdekplaat white
3 |Rahmen schwarz Cadre-support noir Frame zwart
3 |Rahmen weil Cadre-support blanc Frame wit
4 |Seitenwand LHS Paroi latérale LHS Zijwand LHS
5 |Schraube M4x6 (10x) Vis M4x6 (10x) Schroef M4x6 (10x)
6 |Dichtung Joint Afdichting
7 |Ausdehnungsgefald Vase d'expansion GB072 14-24(k)/ GB172 Expansievat
8 |Schraube M5X12 (10x) Vis M5X12 (10x) Schroef M5 x 12 (10 x)
9 |Dichtung Joint Afdichting
10 |Dichtung 18.6x13.5x1.5 (10x) Joint 18.6x13.5x1.5 (10x) Afdichtring 18.6x13.5x1.5 (10x)
11 |Seitenwand RHS Paroi latérale RHS Zijwand RHS
12 |Abgasrohr Tuyau de fumées Rookgasafvoerbuis
13 |Blechmutter 4,8mm (10x) Ecrou 4,8mm (10x) Moer 4,8mm (10x)
14 |Dichtring D59mm (2x) Joint D59 (2x) Afdichtring #59 (2x)
15 |Abgasrohr Tuyau de fumées Rookgasafvoerbuis
16 |Schraube No.10x20 Hex Flansch (3x) Vis N0.10x20 Hex t#te de bride (3x) Schroef No.10x20 Hex hoofd flens (3x)
17 |Dichtung #80mm Joint #80mm Pakkingring #80mm
18 |Halterung Support Houder
19 |Schraube 4x15 (10x) Vis 4x15 (10x) Schroef 4x15 (10x)
20 |Scharnier LHS Charni#re LHS Scharnier LHS
21 |Scharnier RHS Charnit#tre RHS Scharnier RHS
22 |Halter Support steun
23 |Schraube Vis Schroef
26 |Druckschalter Contact a pression Drukverschilschakelaar
27 |Halter APS Support APS Steun APS
28 | Schraube M4x8 Vis M4x8 Schroef M4x8
29 |Schlauch Flexible Slang
30 |Scharnier Charni#tre Scharnier
31 |Klappe Couvercle Deksel
2 |Baugruppe Groupe de construction Montagegroep
1 |Wé&rmeblock Echangeur thermique Ketelblok
2 |Elektrodensatz Jeu d'électrodes Elektrodenset
3 |Dichtung Joint Afdichting
4 |Brenner Bruleur Brander
5 |Verdrangungskorper DEPLACEUR Verplaatsingslichaam
6 |Korper unten BASSE DEFLECTEUR Warmteverspreider onder
8 |Temperaturbegrenzer Thermostat Regelthermostaat
9 |Temperaturbegrenzer kpl Limiteur de température Temperatuurbegrenzer incl. pakking
10 |Klappe Couvercle Deksel
11 |Mutter Ecrou Moer
12 |Temperaturfiihler Sonde de température Temperatuurvoeler
13 |Schauglas Hublot Kijkglas
14 |Mutter M8 Ecrou M8 Moer M8
15 |Kondensatsammler WB6 Capacité de réserve Condensopvangstuk
16 |Dichtgummi Joint Afdichtingsrubber
17 |Dichtgummi Joint Afdichtingsrubber
18 |Halter Support Houder
Service Kit WB6 Service Kit WB6 Service Kit WB6
4 |Baugruppe Groupe de construction Montagegroep
1 |Geblase Ventilateur Ventilator
2 |Dichtung Geblase Joint ventilateur Afdichting Voor Ventilator
3 |Anschlussplatte Plague de raccordement Aansluitplaat
4 |Schraube 60x14 (2x) Vis 60x14 (2x) Schroef 60 x 14 (2 x)
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List of translations
Ubersetzungsliste

Liste des traductions
Vertalinglijst

Pos |Beschreibung Denomination Benaming
5 |Dichtung Joint Afdichting
7 |Gehéuse Carter Bescherm
8 |Membrane Membrane Membraan
9 |Luftbegrenzer Limiteur d air LUCHTBEGRENZER TOP 14/400-3 SOLAR ZSB
10 |Ansaugrohr Tuyauterie Aansluit pijp
11 |Venturirohr Venturi Tube Venturibuis
12 |Gasrohr Tube gaz FLEXIBEL GASVERBINDING
13 |Schlauchklemme Collier de serrage Clips
14 |Gasrohr Tube gaz Gaspijp
15 |Drossel Diaphragme DIAFRAGMA
16 |Gasarmatur Bloc gaz Gasregelblok
18 |Dichtung 18,3x24,3 (10x) Joints 18,3x24,3 (10x) Afdichting 18,3 x 24,3 (10 x)
19 |Gasrohr vertikal Tube gaz vertical Gaspijp verticaal
20 |Dichtscheibe 1" 30x25x1.5 (10x) Joint 1" (10x) Afdichtring 1" (10x)
24 |Gehéuse Carter behuizing, omkasting
25 |Trager Plaque de jonction Draaier
27 |Resonator Résonateur Resonator
28 |O-Ring 9x1,5(10x) Joint torique 9x1,5(10x) O-ring 9x1,5(10x)
5A |Baugruppe Groupe de construction Montagegroep
1 |Haltefeder 18 mm (10x) Epingle 18 mm (10x) Borgveer 18 mm (10x)
2 |Haltefeder 10mm (10x) Epingle D10 (x10) Klemveer 10 mm (10 x)
3 |Haltefeder 13mm (1x) Clip 13MM (1X) Klem 13 mm (1 x)
4 |O-Ring 12,5x3 WRAS / KTW (1x) Joint torique 12,5 x3 wras / ktw (1x) O-ring 12,5x3 WRAS / KTW (1 x)
5 |Turbine Turbine Turbine
6 |Schalldampfer Silencieux Geruisdemper
7 |Sicherheitsventil Soupape de sécurité Veiligheidsklep
8 |O-Ring 2,62x6,02 ID EPDM (10x) Joint torique 2.62x6.02 ID EPDM (10x) O-ring 2,62 x 6,02 ID EPDM (10 x)
9 |Dichtung 19,4x8 (10x) Joint 19,4x8 (10x) Afdichting 19,4x8 (10x)
10 |Dichtung 28,4x8 (10x) Joint 28,4x8 (x10) Afdichtring 28,4x8 (10x)
11 |Dichtung 18,5x24,3 (10x) Jt met/caout. 18,5x24,3 (10x) Afdichting 18,5 x 24,3 (10 x)
13 |Filter KW Filtre Filter
14 |Klammer (10x) Clip (10x) Klem (10 x)
15 |Durchflussbegrenzer 12 I/min Limiteur de débit 12 I/min Doorstroombegrenzer 12 I/min rood
16 |Sammler Collecteur Opvangstuk
17 |Pumpe 3PK/43 POMPE 3PK/43 Pomp 3PK/43
18 |Klammer (10x) Clip (10x) Klem (10x)
19 |Stellmotor Servomoteur Motor
20 |Klammer (10x) Clip (10x) Klem (10x)
21 |Klammer (10x) Clip (10x) Klem (10 x)
23 |Anschlussgruppe Kit de raccordement Aansluitgroep
24 |Bogen Coude Bocht
25 |Rucklaufrohr Tube retour Retourleiding
26 |Rohr WwW Tube Pijp
27 |Rohr HV unten Tube Pijp
28 |Rohr KW Tube Pijp
29 |Rucklaufeinheit Dispositif de retour Retourinrichting
30 |Anschlussstuck Sicherheitsventil Raccord soupape de sécurité Aansluitstuk veiligheidsklep
31 |Sicherheitsventil Soupape de securite + Joint Veiligheidsklep
32 |Anschlussstuck Ausdehnungsgefaf’ Raccord Aansluitstuk
34 |Siphon Siphon Sifon
35 |Manometer Manometre + joint + epingle Manometer
36 |Temperaturfuhler Sonde de temperature Temperatuurvoeler
37 |Rohr HV oben Tube Pijp
38 |Klammer (10x) Clip (10x) Klem (10x)
41 |Entluftungsventil Purgeur Ontluchtventiel
42 |Rohr Ausdehnungsgefafd Tube Pijp
43 |Dichtung 18.6x13.5x1.5 (10x) Joint 18.6x13.5x1.5 (10x) Afdichtring 18.6x13.5x1.5 (10x)
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Pos |Beschreibung Denomination Benaming

45 |Rucklaufrohr Tube Pijp

46 |Rohr Siphon TUBE GB072 14-24(K) Pijp

47 |O-Ring 13.87 X 3.53 L (10x) O-Ring 13,87 X 3,53 L (10x) O-ring 13,87 x 3,53 L (10 x)

O-Ring 17x4 (10x)

Joint torique 17x4 (10x)

O-ring 17x4 (10x)

O-Ring 23x4 (10x)

Joint torique 23x4 (10x)

O-ring 23 x4 (10 x)

O-Ring 20.22 x 3.53 (10x)

Joint torique 20.22 x 3.53 (10x)

O-ring 20,22 x 3,53 (10 x)

Plattenwarmetauscher

Echangeur de chaleur

Warmtewisselaar

56 | Stopfen (5x) Bouchon (5x) stop (5 x)

57 |Schraube M5x35 (10x) Vis M5x35 (10x) Schroef M5x35 (10x)
59 |Schlauch Tuyau Flexibel Afvoer Sifon
60 |Schlauch Tuyau Slang

67 |Full- und Entleerungshahn schwarz robinet de remplissage et de vidange Vul- en aftapkraan

68 |Haltefeder (10x) Epingle (10x) Borgveer (10x)

69 |O-Ring 15,54x2,62 (10x) O-ring 15,54x2,62 (10x) O-ring 15,54x2,62 (10x)

73 | Stopfen plastik PRISE DE COURANT PLASTIQUE Plug plastic

74 |Dichtung 23.9x17.2x1.5 (10x) Joint 23.9x17.2x1.5 (10x) Afdichtring 23.9x17.2x1.5 (10x)
5B |Baugruppe Groupe de construction Montagegroep

1 |Haltefeder 18 mm (10x) Epingle 18 mm (10x) Borgveer 18 mm (10x)

2 |Haltefeder 10mm (10x) Epingle D10 (x10) Klemveer 10 mm (10 x)

3 |Haltefeder 13mm (1x) Clip 13MM (1X) Klem 13 mm (1 x)

4 |O-Ring 12,5x3 WRAS / KTW (1x) Joint torique 12,5 x3 wras / ktw (1x) O-ring 12,5x3 WRAS / KTW (1 x)
8 |O-Ring 2,62x6,02 ID EPDM (10x) Joint torique 2.62x6.02 ID EPDM (10x) O-ring 2,62 x 6,02 ID EPDM (10 x)
11 |Dichtung 18,5x24,3 (10x) Jt met/caout. 18,5x24,3 (10x) Afdichting 18,5 x 24,3 (10 x)
16 |Sammler Collecteur systeme Opvangstuk

17 |Pumpe 3PK/43 POMPE 3PK/43 Pomp 3PK/43

18 |Klammer (10x) Clip (10x) Klem (10x)

19 |Stellmotor Servomoteur Motor

20 |Klammer (10x) Clip (10x) Klem (10x)

24 |Bogen Coude Bocht

25 |Rucklaufrohr Tube retour Retourleiding

26 |Rohr VL Speicher Tube Pijp

27 |Rohr HV unten Tube Pijp

28 |Rucklaufrohr Tube Pijp

29 |Rucklaufeinheit Dispositif de retour Retourinrichting

30 |Anschlussstiick Sicherheitsventil Raccord soupape de sécurité Aansluitstuk veiligheidsklep
31 |Sicherheitsventil Soupape de securite + Joint Veiligheidsklep

32 |Anschlussstiick Ausdehnungsgefan Raccord Aansluitstuk

34 |Siphon Siphon Sifon

35 |Manometer Manometre + joint + epingle Manometer

37 |Rohr HV oben Tube Pijp

38 |Klammer (10x) Clip (10x) Klem (10x)

41 |Entluftungsventil Purgeur Ontluchtventiel

42 |Rohr Ausdehnungsgefafd Tube Pijp

43 |Dichtung 18.6x13.5x1.5 (10x) Joint 18.6x13.5x1.5 (10x) Afdichtring 18.6x13.5x1.5 (10x)
45 |Rucklaufrohr Tube Pijp

46 |Rohr Siphon TUBE GB072 14-24(K) Pijp

47 |0-Ring 13.87 X 3.53 L (10x) O-Ring 13,87 X 3,53 L (10x) O-ring 13,87 x 3,53 L (10 x)
48 |O-Ring 17x4 (10x) Joint torique 17x4 (10x) O-ring 17x4 (10x)

49 |O-Ring 23x4 (10x) Joint torique 23x4 (10x) O-ring 23 x 4 (10 x)

53 |O-Ring 20.22 x 3.53 (10x) Joint torique 20.22 x 3.53 (10x) O-ring 20,22 x 3,53 (10 x)
56 |Stopfen (5x) Bouchon (5x) stop (5 X)

59 [Schlauch Tuyau Flexibel Afvoer Sifon

60 [Schlauch Tuyau Slang

67 |Full- und Entleerungshahn schwarz robinet de remplissage et de vidange Vul- en aftapkraan

68 |Haltefeder (10x) Epingle (10x) Borgveer (10x)

69 |O-Ring 15,54x2,62 (10x) O-ring 15,54x2,62 (10x) O-ring 15,54x2,62 (10x)

73 |Stopfen plastik PRISE DE COURANT PLASTIQUE Plug plastic
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Pos |Beschreibung Denomination Benaming
74 |Dichtung 23.9x17.2x1.5 (10x) Joint 23.9x17.2x1.5 (10x) Afdichtring 23.9x17.2x1.5 (10x)
6 |Baugruppe Groupe de construction Montagegroep
1 |Steuergerat CUS TRIM G-LOW Tableau electrique CUS TRIM G-LOW Bedieningsdoos CUS TRIM G-LOW
2 |Sicherung 5x20 F 5A (50x) Fusible (x10) Zekering (50x)
3 |Abdeckung COUVERTURE Dekking
4 |Abdeckung COUVERTURE Dekking
5 |Abdeckung COUVERTURE Dekking
6 |Zugentlastung SERRE CABLE Trekontlasting
9 |Anschlussklemme 2-pol FR/FS blau Borne de connexion 2-pol FR/FS bleu Afsluitklem 2-pol FR/FS blauw
10 |Anschlussklemme 2-pol HW/CH gelb Borne de connexion 2-pol HW/CH jaune Afsluitklem 2-pol HW/CH geel
11 |Anschlussklemme 3-pol N/L orange (5x) Borne de connexion 3-pol N/L orange Afsluitklem 3-pol N/L oranje
12 |Anschlussklemme 3-pol N/L grau (5x) Borne de connexion 3-pol N/L gris Afsluitklem 3-pol N/L grijs
13 |Anschlussklemme 3-pol N/L violett (5x) Borne de connexion 3-pol N/L violet Afsluitklem 3-pol N/L violet
14 |Anschlussklemme 3-pol N/L griin (5x) Borne de connexion 3-pol N/L vert Afsluitklem 3-pol N/L groen
15 |Anschlussklemme 3-pol N/L weil (5x) Borne de connexion 3-pol N/L blanc Afsluitklem 3-pol N/L wit
16 |Anschlussklemme 2-pol griin (5x) Borne de connexion 2-pol vert (5x) Afsluitklem 2-pol groen (5x)
17 |Anschlussklemme 2-pol orange (5x) Borne de connexion 2-pol orange (5x) Afsluitklem 2-pol oranje (5x)
18 |Anschlussklemme 2-pol rot (5x) Borne de connexion 2-pol rouge (5x) Afsluitklem 2-pol rood (5x)
19 |Anschlussklemme 2-pol blau (5x) Borne de connexion 2-pol bleu (5x) Afsluitklem 2-pol blauw (5x)
20 |Anschlussklemme 2-pol grau (5x) Borne de connexion 2-pol gris (5x) Afsluitklem 2-pol grijs (5x)
21 |Anschlussklemme 2-pol braun (5x) Borne de connexion 2-pol brun (5x) Afsluitklem 2-pol bruin (5x)
23 |Kodierstecker 1666 (NG) Clé de codage 1666 (NG) Codeerstekker 1666 (NG)
23 |Kodierstecker 1664 (LPG) Clé de codage 1664 (LPG) Codeerstekker 1664 (LPG)
23 |Kodierstecker 1668 (NG) Clé de codage 1668 (NG) Codeerstekker 1668 (NG)
23 |Kodierstecker 1670 (LPG) Clé de codage 1670 (LPG) Codeerstekker 1670 (LPG)
23 |Kodierstecker 1676 (NG) Clé de codage 1676 (NG) Codeerstekker 1676 (NG)
23 |Kodierstecker 1678 (LPG) Clé de codage 1678 (LPG) Codeerstekker 1678 (LPG)
24 | Transformator Transformateur Transformator
25 |Halter Support steunbeugel
26 |Halter Support steunbeugel
27 |Kabelbaum HV Faisceau de cables HV Kabel set HV
28 |Zuindkabel FAISCEAU ELECTRODES Hoogspanningsleiding
29 |Kabelbaum LV Kombi PWM Faisceau de cables LV Combi PWM Kabelboom LV Combi PWM
29 |Kabelbaum LV System PWM Faisceau de cables LV System PWM Kabelboom LV System PWM
29 |Kabelbaum Faisceau des cables Kabel set
30 |Netzkabel Cable de réseau Netkabel
32 |Halter Support steun
33 |Schraube M4x6 (10x) Vis M4x6 (10x) Schroef M4x6 (10x)

Flissigg.-Umbau LPG-->NG

KIT CONV.GAZ LPG-->NG

Gasombouwset LPG-->NG

Flissigg.-Umbau NG-->LPG

KIT CONV. GAZ NG-->LPG

Gasombouwset NG-->LPG

Flissigg.-Umbau LPG-->NG

KIT CONV.GAZ LPG-->NG

Gasombouwset LPG-->NG

Flissigg.-Umbau NG-->LPG

KIT CONV. GAZ NG-->LPG

Gasombouwset NG-->LPG

Flissigg.-Umbau LPG-->NG

KIT CONV.GAZ LPG-->NG

Gasombouwset LPG-->NG

Flissigg.-Umbau NG-->LPG

KIT CONV. GAZ NG-->LPG

Gasombouwset NG-->LPG
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Types of appliances

Types de chaudieres

Geratetypen Toesteltypes
s Bestelir, Lana oA Bemerangen
Toasel Beneimer Lo oA Opmeingen
GC7000iW 14 23/21 7 736 901 105 Belgium 3600
GC7000iw 14 31 7 736 901 440 Belgium 3600
GC7000iw 20/28 C 31 7736 901 442 Belgium 3600
GC7000iW 24 23/21 7 736 901 084 Belgium 3600
GC7000iw 24 31 7736 901 441 Belgium 3600
GC7000iW 24 B 23/21 7 736 901 106 Belgium 3600
GC7000iw 28 BC 23/21 7736901 113 Belgium 3600
GC7000iWw 28 C 23/21 7 736 901 083 Belgium 3600
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